
 (1 qt/946 mL)
Net Contents 32 � ozKEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

CAUTION See back booklet for additional 
precautionary statements. 

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 
PRECAUCIÓN Consulte el folleto en la parte posterior para 

conocer las declaraciones preventivas adicionales.

For outdoor use around the home only.
ACTIVE INGREDIENTS:
Lambda-Cyhalothrin........0.160%
Pyriproxyfen.....................0.125%
OTHER INGREDIENTS......99.715%
Total..............................100.000%
*For terms of guarantee, see back panel.
Nylar® is a Registered Trademark of
McLaughlin Gormley King Company

Solo para usar al aire libre alrededor de la casa.

TO WORK OR YOUR
MONEY BACK*

GUARANTEED

Insecticida concentrado para pulgas y
garrapatas para tratamiento de jardín2

Kills Fleas, Ticks, Mosquitoes & Other Listed Insects

KILLS FLEAS OUTDOORS FOR UP TO 12 WEEKS
TREATS UP TO 5,000 SQ FTTREATS UP TO 5,000 SQ FTTREATS UP TO 5,000 SQ FT

17-15980

BREAKS THE FLEA LIFE CYCLE
BREAKS THE FLEA LIFE CYCLE
BREAKS THE FLEA LIFE CYCLE

FLEA & TICK KILLER
Concentrate

2
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READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Applications to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready-Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

 STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: Nonre�llable container. Do not reuse or 
re�ll this container. If empty: Place in trash or offer for recycling, if available. If partly 
�lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

 PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear 
protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after handling and before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-887-3524 for emergency 
medical treatment information.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or areas to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to kill listed insects. Walk at a steady pace while spraying, using an 
even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up to 
5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Kills ants**, crickets, cockroaches, �eas, lady beetles, millipedes, mosquitoes and 
ticks in Bentgrass, Bermuda grass, Bluegrass, Fescue, Irish Moss, Merion and St. 
Augustine lawns. 
**excluding �re and Pharaoh ants
KENNELS AND DOG RUN AREAS 
To control �eas, apply as a surface application to resting areas, walls, �oors and 
around building and run areas. To kill other listed pests, apply product directly onto 
visible pests. Remove animals before applying and do not return animals to treated 
areas until spray has completely dried. 
HOME BARRIER TREATMENT 
Apply as a continuous band of insecticide around building foundation and around 
windows, doors, eaves, vents, decks, patios and other areas. For easier application, 
remove debris and leaf litter from next to the foundation, cut back vegetation and 

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates.  
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are foraging the treatment area.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este 
envase. Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para 
los ojos. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar 
tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.ALTO

 MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Restricciones

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:
 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with 
soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may 
also contact 1-800-887-3524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. 
Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over the treated area will help avoid 
runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming 
crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while bees are actively visiting the 
treatment area.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para los ojos. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro 
de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta 
del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los 
invertebrados. Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas 
ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el 
viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a 
evitar el escurrimiento a masas de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas en �or en caso que haya abejas 
volando por la zona de tratamiento.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la responsabilidad para seguridad y 
uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-887-3524.
Distributed by Chemsico, Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U , 58996-MO-1 AE , 11623-GA-1 CK , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-15981      © 2016 UIC

ALTO

branches that touch the foundation, and move or rake back rocks, deep mulch or other 
potential pest harborage next to the foundation. Apply a 3 ft band around the structure 
and upwards along the foundation to 3 ft and around windows, doors and roof 
overhangs. Apply as a coarse spray to thoroughly and uniformly wet the foundation 
and/or band area so that the insecticide will reach the soil or thatch level to provide 3 
month control of �eas. For other listed pests, spray must be directly applied to visible 
pests. 1 qt covers 5,000 sq ft. 

 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector esté en la posición 

“OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia la zona a tratar y 1.) doble hacia atrás la lengüeta de seguridad 

(ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste RÁPIDAMENTE el selector en el 
sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe en la muesca. El agua se 
mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, usted debería haber cubierto la 
mitad del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
Mata hormigas**, grillos, cucarachas, pulgas, mariquitas, milpiés, mosquitos y garrapatas en césped agrostis, 

césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de Merion y césped San Agustín.
**excepto las hormigas bravas y faraonas
PERRERAS O ÁREAS DONDE CORREN LOS PERROS
Para el control de pulgas, aplíquelo sobre la super�cie en áreas de descanso, paredes, pisos y alrededor de edi�cios 
y áreas para correr. Para matar otros insectos nocivos indicados, aplique el producto directamente a los insectos 
nocivos visibles. Retire a los animales antes de aplicar y no permita que regresen a las áreas tratadas hasta que el 
rocío se haya secado completamente.
TRATAMIENTO EN BARRERA PARA LA CASA
Aplique una franja continua de insecticida alrededor de los cimientos del edi�cio y de las ventanas, puertas, aleros, 
respiraderos, plataformas de madera, patios, y otras zonas. Para que la aplicación sea más fácil, quite los restos y 
las hojas secas de la zona próxima a los cimientos, corte la vegetación y las ramas que estén en contacto con los 
cimientos, y mueva o rastrille las rocas, el mantillo profundo u otros posibles escondites de insectos nocivos 
próximos a los cimientos. Aplique una franja de hasta 3 pies de ancho alrededor de la estructura, desde abajo hacia 
arriba, a lo largo de los cimientos hasta alcanzar una altura de 3 pies, y alrededor de las ventanas, puertas y 
salientes del techo. Aplique como rocío grueso a efectos de mojar bien y de manera uniforme los cimientos y/o la 
zona de la franja, de modo que el insecticida llegue hasta el suelo o hasta el nivel de las briznas secas para 
proporcionar 3 meses de control de pulgas. Para otros insectos nocivos indicados, debe rociar directamente a los 
insectos nocivos visibles. Un cuarto de galón cubre 5,000 pies cuadrados.  Where To Use:

Outdoors on lawns to kill listed pests. Use as a home 
barrier treatment and around kennels and dog run

areas to control fleas.

How Much To Use:
1 qt treats 5,000 sq ft.

Kills Fleas, Ticks, Mosquitoes
& Other Listed Insects

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, 
send your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

Distributed by Chemsico
Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U  , 58996-MO-1 AE ,
11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-15981      © 2016 UIC

PROOF OF PURCHASE

FPO UPC 
8 91549 11108 7

PEEL HERE
ABRA AQUÍ

STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.
¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

THIS PRODUCT IS FOR

An effective flea & tick control program includes simultaneous, coordinated treatment of the 
HOME, YARD & PET. Treatment & prevention go hand in hand, so it’s key to treat all three 
areas. This integrated pest management approach involves inspection, cleaning & targeting 
eggs, larvae & adults with the appropriate insecticides. Follow-up treatments are almost 
always necessary as flea & tick problems will not be solved with just a one-treatment 
approach.

FOR BEST RESULTS, USE THIS PRODUCT AS PART OF A
COMPREHENSIVE FLEA & TICK TREATMENT PLAN

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com



READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Applications to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready-Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

 STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: Nonre�llable container. Do not reuse or 
re�ll this container. If empty: Place in trash or offer for recycling, if available. If partly 
�lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

 PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear 
protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after handling and before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-887-3524 for emergency 
medical treatment information.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or areas to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to kill listed insects. Walk at a steady pace while spraying, using an 
even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up to 
5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Kills ants**, crickets, cockroaches, �eas, lady beetles, millipedes, mosquitoes and 
ticks in Bentgrass, Bermuda grass, Bluegrass, Fescue, Irish Moss, Merion and St. 
Augustine lawns. 
**excluding �re and Pharaoh ants
KENNELS AND DOG RUN AREAS 
To control �eas, apply as a surface application to resting areas, walls, �oors and 
around building and run areas. To kill other listed pests, apply product directly onto 
visible pests. Remove animals before applying and do not return animals to treated 
areas until spray has completely dried. 
HOME BARRIER TREATMENT 
Apply as a continuous band of insecticide around building foundation and around 
windows, doors, eaves, vents, decks, patios and other areas. For easier application, 
remove debris and leaf litter from next to the foundation, cut back vegetation and 

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates.  
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are foraging the treatment area.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este 
envase. Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para 
los ojos. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar 
tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.ALTO

 MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Restricciones

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:
 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with 
soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may 
also contact 1-800-887-3524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. 
Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over the treated area will help avoid 
runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming 
crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while bees are actively visiting the 
treatment area.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para los ojos. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro 
de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta 
del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los 
invertebrados. Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas 
ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el 
viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a 
evitar el escurrimiento a masas de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas en �or en caso que haya abejas 
volando por la zona de tratamiento.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la responsabilidad para seguridad y 
uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-887-3524.
Distributed by Chemsico, Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U , 58996-MO-1 AE , 11623-GA-1 CK , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-15981      © 2016 UIC

ALTO

branches that touch the foundation, and move or rake back rocks, deep mulch or other 
potential pest harborage next to the foundation. Apply a 3 ft band around the structure 
and upwards along the foundation to 3 ft and around windows, doors and roof 
overhangs. Apply as a coarse spray to thoroughly and uniformly wet the foundation 
and/or band area so that the insecticide will reach the soil or thatch level to provide 3 
month control of �eas. For other listed pests, spray must be directly applied to visible 
pests. 1 qt covers 5,000 sq ft. 

 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector esté en la posición 

“OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia la zona a tratar y 1.) doble hacia atrás la lengüeta de seguridad 

(ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste RÁPIDAMENTE el selector en el 
sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe en la muesca. El agua se 
mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, usted debería haber cubierto la 
mitad del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
Mata hormigas**, grillos, cucarachas, pulgas, mariquitas, milpiés, mosquitos y garrapatas en césped agrostis, 

césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de Merion y césped San Agustín.
**excepto las hormigas bravas y faraonas
PERRERAS O ÁREAS DONDE CORREN LOS PERROS
Para el control de pulgas, aplíquelo sobre la super�cie en áreas de descanso, paredes, pisos y alrededor de edi�cios 
y áreas para correr. Para matar otros insectos nocivos indicados, aplique el producto directamente a los insectos 
nocivos visibles. Retire a los animales antes de aplicar y no permita que regresen a las áreas tratadas hasta que el 
rocío se haya secado completamente.
TRATAMIENTO EN BARRERA PARA LA CASA
Aplique una franja continua de insecticida alrededor de los cimientos del edi�cio y de las ventanas, puertas, aleros, 
respiraderos, plataformas de madera, patios, y otras zonas. Para que la aplicación sea más fácil, quite los restos y 
las hojas secas de la zona próxima a los cimientos, corte la vegetación y las ramas que estén en contacto con los 
cimientos, y mueva o rastrille las rocas, el mantillo profundo u otros posibles escondites de insectos nocivos 
próximos a los cimientos. Aplique una franja de hasta 3 pies de ancho alrededor de la estructura, desde abajo hacia 
arriba, a lo largo de los cimientos hasta alcanzar una altura de 3 pies, y alrededor de las ventanas, puertas y 
salientes del techo. Aplique como rocío grueso a efectos de mojar bien y de manera uniforme los cimientos y/o la 
zona de la franja, de modo que el insecticida llegue hasta el suelo o hasta el nivel de las briznas secas para 
proporcionar 3 meses de control de pulgas. Para otros insectos nocivos indicados, debe rociar directamente a los 
insectos nocivos visibles. Un cuarto de galón cubre 5,000 pies cuadrados.  Where To Use:

Outdoors on lawns to kill listed pests. Use as a home 
barrier treatment and around kennels and dog run

areas to control fleas.

How Much To Use:
1 qt treats 5,000 sq ft.

Kills Fleas, Ticks, Mosquitoes
& Other Listed Insects

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, 
send your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

Distributed by Chemsico
Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U  , 58996-MO-1 AE ,
11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-15981      © 2016 UIC

PROOF OF PURCHASE

FPO UPC 
8 91549 11108 7

PEEL HERE
ABRA AQUÍ

STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.
¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

THIS PRODUCT IS FOR

An effective flea & tick control program includes simultaneous, coordinated treatment of the 
HOME, YARD & PET. Treatment & prevention go hand in hand, so it’s key to treat all three 
areas. This integrated pest management approach involves inspection, cleaning & targeting 
eggs, larvae & adults with the appropriate insecticides. Follow-up treatments are almost 
always necessary as flea & tick problems will not be solved with just a one-treatment 
approach.

FOR BEST RESULTS, USE THIS PRODUCT AS PART OF A
COMPREHENSIVE FLEA & TICK TREATMENT PLAN

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com



READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Applications to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready-Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

 STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: Nonre�llable container. Do not reuse or 
re�ll this container. If empty: Place in trash or offer for recycling, if available. If partly 
�lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

 PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear 
protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after handling and before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-887-3524 for emergency 
medical treatment information.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or areas to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to kill listed insects. Walk at a steady pace while spraying, using an 
even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up to 
5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Kills ants**, crickets, cockroaches, �eas, lady beetles, millipedes, mosquitoes and 
ticks in Bentgrass, Bermuda grass, Bluegrass, Fescue, Irish Moss, Merion and St. 
Augustine lawns. 
**excluding �re and Pharaoh ants
KENNELS AND DOG RUN AREAS 
To control �eas, apply as a surface application to resting areas, walls, �oors and 
around building and run areas. To kill other listed pests, apply product directly onto 
visible pests. Remove animals before applying and do not return animals to treated 
areas until spray has completely dried. 
HOME BARRIER TREATMENT 
Apply as a continuous band of insecticide around building foundation and around 
windows, doors, eaves, vents, decks, patios and other areas. For easier application, 
remove debris and leaf litter from next to the foundation, cut back vegetation and 

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates.  
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are foraging the treatment area.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este 
envase. Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para 
los ojos. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar 
tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.ALTO

 MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Restricciones

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:
 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with 
soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may 
also contact 1-800-887-3524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. 
Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over the treated area will help avoid 
runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming 
crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while bees are actively visiting the 
treatment area.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para los ojos. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro 
de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta 
del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los 
invertebrados. Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas 
ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el 
viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a 
evitar el escurrimiento a masas de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas en �or en caso que haya abejas 
volando por la zona de tratamiento.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la responsabilidad para seguridad y 
uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-887-3524.
Distributed by Chemsico, Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U , 58996-MO-1 AE , 11623-GA-1 CK , 11623-GA-3  CN
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branches that touch the foundation, and move or rake back rocks, deep mulch or other 
potential pest harborage next to the foundation. Apply a 3 ft band around the structure 
and upwards along the foundation to 3 ft and around windows, doors and roof 
overhangs. Apply as a coarse spray to thoroughly and uniformly wet the foundation 
and/or band area so that the insecticide will reach the soil or thatch level to provide 3 
month control of �eas. For other listed pests, spray must be directly applied to visible 
pests. 1 qt covers 5,000 sq ft. 

 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector esté en la posición 

“OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia la zona a tratar y 1.) doble hacia atrás la lengüeta de seguridad 

(ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste RÁPIDAMENTE el selector en el 
sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe en la muesca. El agua se 
mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, usted debería haber cubierto la 
mitad del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
Mata hormigas**, grillos, cucarachas, pulgas, mariquitas, milpiés, mosquitos y garrapatas en césped agrostis, 

césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de Merion y césped San Agustín.
**excepto las hormigas bravas y faraonas
PERRERAS O ÁREAS DONDE CORREN LOS PERROS
Para el control de pulgas, aplíquelo sobre la super�cie en áreas de descanso, paredes, pisos y alrededor de edi�cios 
y áreas para correr. Para matar otros insectos nocivos indicados, aplique el producto directamente a los insectos 
nocivos visibles. Retire a los animales antes de aplicar y no permita que regresen a las áreas tratadas hasta que el 
rocío se haya secado completamente.
TRATAMIENTO EN BARRERA PARA LA CASA
Aplique una franja continua de insecticida alrededor de los cimientos del edi�cio y de las ventanas, puertas, aleros, 
respiraderos, plataformas de madera, patios, y otras zonas. Para que la aplicación sea más fácil, quite los restos y 
las hojas secas de la zona próxima a los cimientos, corte la vegetación y las ramas que estén en contacto con los 
cimientos, y mueva o rastrille las rocas, el mantillo profundo u otros posibles escondites de insectos nocivos 
próximos a los cimientos. Aplique una franja de hasta 3 pies de ancho alrededor de la estructura, desde abajo hacia 
arriba, a lo largo de los cimientos hasta alcanzar una altura de 3 pies, y alrededor de las ventanas, puertas y 
salientes del techo. Aplique como rocío grueso a efectos de mojar bien y de manera uniforme los cimientos y/o la 
zona de la franja, de modo que el insecticida llegue hasta el suelo o hasta el nivel de las briznas secas para 
proporcionar 3 meses de control de pulgas. Para otros insectos nocivos indicados, debe rociar directamente a los 
insectos nocivos visibles. Un cuarto de galón cubre 5,000 pies cuadrados.  Where To Use:

Outdoors on lawns to kill listed pests. Use as a home 
barrier treatment and around kennels and dog run

areas to control fleas.

How Much To Use:
1 qt treats 5,000 sq ft.

Kills Fleas, Ticks, Mosquitoes
& Other Listed Insects

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, 
send your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

Distributed by Chemsico
Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U  , 58996-MO-1 AE ,
11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-15981      © 2016 UIC
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PEEL HERE
ABRA AQUÍ

STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.
¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

THIS PRODUCT IS FOR

An effective flea & tick control program includes simultaneous, coordinated treatment of the 
HOME, YARD & PET. Treatment & prevention go hand in hand, so it’s key to treat all three 
areas. This integrated pest management approach involves inspection, cleaning & targeting 
eggs, larvae & adults with the appropriate insecticides. Follow-up treatments are almost 
always necessary as flea & tick problems will not be solved with just a one-treatment 
approach.

FOR BEST RESULTS, USE THIS PRODUCT AS PART OF A
COMPREHENSIVE FLEA & TICK TREATMENT PLAN

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com



READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Applications to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready-Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

 STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: Nonre�llable container. Do not reuse or 
re�ll this container. If empty: Place in trash or offer for recycling, if available. If partly 
�lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

 PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear 
protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after handling and before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-887-3524 for emergency 
medical treatment information.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or areas to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to kill listed insects. Walk at a steady pace while spraying, using an 
even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up to 
5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Kills ants**, crickets, cockroaches, �eas, lady beetles, millipedes, mosquitoes and 
ticks in Bentgrass, Bermuda grass, Bluegrass, Fescue, Irish Moss, Merion and St. 
Augustine lawns. 
**excluding �re and Pharaoh ants
KENNELS AND DOG RUN AREAS 
To control �eas, apply as a surface application to resting areas, walls, �oors and 
around building and run areas. To kill other listed pests, apply product directly onto 
visible pests. Remove animals before applying and do not return animals to treated 
areas until spray has completely dried. 
HOME BARRIER TREATMENT 
Apply as a continuous band of insecticide around building foundation and around 
windows, doors, eaves, vents, decks, patios and other areas. For easier application, 
remove debris and leaf litter from next to the foundation, cut back vegetation and 

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates.  
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are foraging the treatment area.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este 
envase. Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para 
los ojos. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar 
tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.ALTO

 MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Restricciones

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:
 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with 
soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may 
also contact 1-800-887-3524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. 
Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over the treated area will help avoid 
runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming 
crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while bees are actively visiting the 
treatment area.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para los ojos. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro 
de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta 
del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los 
invertebrados. Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas 
ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el 
viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a 
evitar el escurrimiento a masas de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas en �or en caso que haya abejas 
volando por la zona de tratamiento.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la responsabilidad para seguridad y 
uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-887-3524.
Distributed by Chemsico, Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U , 58996-MO-1 AE , 11623-GA-1 CK , 11623-GA-3  CN
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branches that touch the foundation, and move or rake back rocks, deep mulch or other 
potential pest harborage next to the foundation. Apply a 3 ft band around the structure 
and upwards along the foundation to 3 ft and around windows, doors and roof 
overhangs. Apply as a coarse spray to thoroughly and uniformly wet the foundation 
and/or band area so that the insecticide will reach the soil or thatch level to provide 3 
month control of �eas. For other listed pests, spray must be directly applied to visible 
pests. 1 qt covers 5,000 sq ft. 

 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector esté en la posición 

“OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia la zona a tratar y 1.) doble hacia atrás la lengüeta de seguridad 

(ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste RÁPIDAMENTE el selector en el 
sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe en la muesca. El agua se 
mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, usted debería haber cubierto la 
mitad del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
Mata hormigas**, grillos, cucarachas, pulgas, mariquitas, milpiés, mosquitos y garrapatas en césped agrostis, 

césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de Merion y césped San Agustín.
**excepto las hormigas bravas y faraonas
PERRERAS O ÁREAS DONDE CORREN LOS PERROS
Para el control de pulgas, aplíquelo sobre la super�cie en áreas de descanso, paredes, pisos y alrededor de edi�cios 
y áreas para correr. Para matar otros insectos nocivos indicados, aplique el producto directamente a los insectos 
nocivos visibles. Retire a los animales antes de aplicar y no permita que regresen a las áreas tratadas hasta que el 
rocío se haya secado completamente.
TRATAMIENTO EN BARRERA PARA LA CASA
Aplique una franja continua de insecticida alrededor de los cimientos del edi�cio y de las ventanas, puertas, aleros, 
respiraderos, plataformas de madera, patios, y otras zonas. Para que la aplicación sea más fácil, quite los restos y 
las hojas secas de la zona próxima a los cimientos, corte la vegetación y las ramas que estén en contacto con los 
cimientos, y mueva o rastrille las rocas, el mantillo profundo u otros posibles escondites de insectos nocivos 
próximos a los cimientos. Aplique una franja de hasta 3 pies de ancho alrededor de la estructura, desde abajo hacia 
arriba, a lo largo de los cimientos hasta alcanzar una altura de 3 pies, y alrededor de las ventanas, puertas y 
salientes del techo. Aplique como rocío grueso a efectos de mojar bien y de manera uniforme los cimientos y/o la 
zona de la franja, de modo que el insecticida llegue hasta el suelo o hasta el nivel de las briznas secas para 
proporcionar 3 meses de control de pulgas. Para otros insectos nocivos indicados, debe rociar directamente a los 
insectos nocivos visibles. Un cuarto de galón cubre 5,000 pies cuadrados.  Where To Use:

Outdoors on lawns to kill listed pests. Use as a home 
barrier treatment and around kennels and dog run

areas to control fleas.

How Much To Use:
1 qt treats 5,000 sq ft.

Kills Fleas, Ticks, Mosquitoes
& Other Listed Insects

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, 
send your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

Distributed by Chemsico
Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U  , 58996-MO-1 AE ,
11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
Circled letter is �rst letter of lot number.       17-15981      © 2016 UIC
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PEEL HERE
ABRA AQUÍ

STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.
¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

THIS PRODUCT IS FOR

An effective flea & tick control program includes simultaneous, coordinated treatment of the 
HOME, YARD & PET. Treatment & prevention go hand in hand, so it’s key to treat all three 
areas. This integrated pest management approach involves inspection, cleaning & targeting 
eggs, larvae & adults with the appropriate insecticides. Follow-up treatments are almost 
always necessary as flea & tick problems will not be solved with just a one-treatment 
approach.

FOR BEST RESULTS, USE THIS PRODUCT AS PART OF A
COMPREHENSIVE FLEA & TICK TREATMENT PLAN

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com



READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its 
labeling.
Restrictions

Do not allow adults, children or pets to enter the treated area until sprays 
have dried. Do not apply this product directly to pets.

• Do not water the treated area to the point of runoff.
• Do not make applications during rain.
• Application is prohibited directly into sewers or drains, or to any area like a gutter where 

drainage to sewers, storm drains, water bodies or aquatic habitat can occur. Do not 
allow the product to enter any drain during or after application.

• Not for use in outdoor residential misting systems.
• All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments only, 

except for the following permitted uses:
 1. Applications to soil or vegetation around structures
 2. Applications to lawns, turf and other vegetation
 3. Applications to building foundations, up to a maximum height of 3 ft
Other than applications to building foundations, all outdoor applications to impervious 
surfaces, such as sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as 
windows, doors and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
HOSE-END SPRAYER INSTRUCTIONS
1. Shake container well before using.
2. Connect a garden hose to the Ready-Spray nozzle. Make sure the dial on the nozzle is 

in the “OFF” position with the safety tab in the valve notch.
3. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area of lawn to be treated and work 

back toward the faucet so you don’t come in contact with the treated area.

 STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.
Pesticide Storage: Store in cool, dry area away from heat or open �ame.
Pesticide Disposal and Container Handling: Nonre�llable container. Do not reuse or 
re�ll this container. If empty: Place in trash or offer for recycling, if available. If partly 
�lled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

 PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear 
protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after handling and before 
eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

First Aid
If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
Remove contact lenses, if present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing 
eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or 
doctor, or going for treatment. You may also contact 1-800-887-3524 for emergency 
medical treatment information.

4. To BEGIN spraying, point nozzle toward lawn or areas to be treated and 1.) bend the 
safety tab (located at right of dial) back and hold, and 2.) using your other hand, 
QUICKLY turn the dial clockwise until it stops and tab engages into notch. Water will 
automatically mix with the product at a dilution rate of 100:1.

5. Spray until wet to kill listed insects. Walk at a steady pace while spraying, using an 
even sweeping motion, slightly overlapping treated areas. One quart will treat up to 
5,000 sq ft. Calculate square feet by multiplying length by width. Refer to sight 
gauge to guide coverage (example: when bottle is half empty, you should have 
covered half the area).

6. To STOP spraying, QUICKLY turn the dial in the opposite direction of “ON” 
(counterclockwise) until it stops and the safety tab engages into the notch. Turn 
water off at faucet. To relieve pressure before removing nozzle from hose, bend the 
safety tab back and turn dial “ON” until water stops spraying.

7. To STORE unused product, make sure the dial is in the “OFF” position with the safety 
tab in the valve notch. Place in a cool area away from heat, sunlight or open �ame.

HOME LAWNS
Kills ants**, crickets, cockroaches, �eas, lady beetles, millipedes, mosquitoes and 
ticks in Bentgrass, Bermuda grass, Bluegrass, Fescue, Irish Moss, Merion and St. 
Augustine lawns. 
**excluding �re and Pharaoh ants
KENNELS AND DOG RUN AREAS 
To control �eas, apply as a surface application to resting areas, walls, �oors and 
around building and run areas. To kill other listed pests, apply product directly onto 
visible pests. Remove animals before applying and do not return animals to treated 
areas until spray has completely dried. 
HOME BARRIER TREATMENT 
Apply as a continuous band of insecticide around building foundation and around 
windows, doors, eaves, vents, decks, patios and other areas. For easier application, 
remove debris and leaf litter from next to the foundation, cut back vegetation and 

Environmental Hazards
This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates.  
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm weather 
when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment 
over the treated area will help avoid runoff to water bodies or drainage systems. This 
pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming crops or 
weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while 
bees are foraging the treatment area.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine el agua ni los alimentos para personas o animales por medio del almacenamiento o la eliminación.
Almacenamiento del pesticida: Guarde en un lugar fresco y seco, lejos del calor o del fuego.
Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase no rellenable. No vuelva a usar ni a rellenar este 
envase. Si está vacío: Tírelo en la basura u ofrézcalo para reciclar, si existe esa opción. Si está parcialmente 
vacío: Llame a su servicio de eliminación de desechos más cercano para obtener instrucciones de eliminación. 
Nunca tire el producto sin usar por ningún drenaje interno ni externo.

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para 
los ojos. Lávese muy bien con agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar 
tabaco o usar el baño.

Primeros auxilios 
Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, 
durante 15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando los ojos. Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones 
de tratamiento.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información 
acerca del tratamiento médico de urgencia.

Riesgos para el medio ambiente 
Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los invertebrados.  
Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de 
drenaje, cunetas ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las 
siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de 
tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a evitar el escurrimiento a masas 
de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas 
en �or en caso que haya abejas volando por la zona de tratamiento.

LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.ALTO

 MODO DE EMPLEO
Se considera una violación a la ley federal usar este producto de una manera que no sea la indicada en la etiqueta.
Restricciones

No permita que los adultos, los niños ni las mascotas entren en la zona tratada hasta que los rocíos 
se hayan secado. No aplique este producto directamente a las mascotas.

• No riegue la zona tratada hasta el punto de escurrimiento.
• No realice aplicaciones durante lluvias.
• Se prohíbe la aplicación directa a alcantarillas o drenajes, así como a cualquier zona similar a una cuneta en la 

que pueda producirse el drenaje a alcantarillas, drenajes pluviales, masas de agua o hábitats acuáticos. No 
permita que el producto entre en ningún drenaje durante ni después de la aplicación.

• No lo use en sistemas vaporizadores exteriores residenciales.
• Todas las aplicaciones en espacios exteriores deben limitarse a tratamientos localizados o para tratar grietas y 

rajaduras exclusivamente, salvo los siguientes usos permitidos:
 1. Tratamiento del suelo o vegetación alrededor de estructuras

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazards to Humans and Domestic Animals
CAUTION. Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with 
soap and water after handling and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.
First Aid • If in Eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the �rst 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a Poison Control Center or doctor for treatment advice.
Have the product container or label with you when calling a Poison Control Center or doctor, or going for treatment. You may 
also contact 1-800-887-3524 for emergency medical treatment information.
Environmental Hazards • This pesticide is extremely toxic to aquatic organisms, including �sh and invertebrates. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface waters. 
Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain 
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Rinsing application equipment over the treated area will help avoid 
runoff to water bodies or drainage systems. This pesticide is highly toxic to bees exposed to direct treatment on blooming 
crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift to blooming crops or weeds while bees are actively visiting the 
treatment area.
NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance 
with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos
PRECAUCIÓN. Causa irritación moderada a los ojos. Evite el contacto con los ojos o la ropa. Use protectores para los ojos. Lávese muy bien con 
agua y jabón después de manipularlo y antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el baño.
Primeros Auxilios • Si entra en contacto con los ojos: Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 
15 a 20 minutos. Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos. Llame a un centro 
de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta 
del producto. También puede llamar al 1-800-887-3524 para obtener información acerca del tratamiento médico de urgencia.
Riesgos para el medio ambiente • Este pesticida es extremadamente tóxico para los organismos acuáticos, incluyendo los peces y los 
invertebrados. Para proteger el medio ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra por drenajes pluviales, zanjas de drenaje, cunetas 
ni aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando no haya viento y no se anticipe lluvia en las siguientes 24 horas ayudará a asegurar que ni el 
viento ni la lluvia arrastren o quiten el pesticida de la zona de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación encima de la zona tratada ayudará a 
evitar el escurrimiento a masas de agua o sistemas de drenaje. Este pesticida es sumamente tóxico para las abejas expuestas al tratamiento 
directo en los cultivos o las malezas en �or. No aplique este producto ni permita que pase a los cultivos o malezas en �or en caso que haya abejas 
volando por la zona de tratamiento.
NOTA: Hasta el grado que sea compatible con la legislación pertinente, el comprador asume toda la responsabilidad para seguridad y 
uso que no estén de acuerdo con las instrucciones.
¿Preguntas o comentarios? Llame al 1-800-887-3524.
Distributed by Chemsico, Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U , 58996-MO-1 AE , 11623-GA-1 CK , 11623-GA-3  CN
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ALTO

branches that touch the foundation, and move or rake back rocks, deep mulch or other 
potential pest harborage next to the foundation. Apply a 3 ft band around the structure 
and upwards along the foundation to 3 ft and around windows, doors and roof 
overhangs. Apply as a coarse spray to thoroughly and uniformly wet the foundation 
and/or band area so that the insecticide will reach the soil or thatch level to provide 3 
month control of �eas. For other listed pests, spray must be directly applied to visible 
pests. 1 qt covers 5,000 sq ft. 

 2. Aplicaciones a céspedes y otra vegetación
 3. Aplicaciones a cimientos de edi�cios, hasta un máximo de 3 pies de altura
Aparte de las aplicaciones a los cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en espacios exteriores a super�cies 
impermeables como aceras, caminos de entrada de automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como 
ventanas, puertas y aleros) se limitan a aplicaciones localizadas y para el tratamiento de grietas y rajaduras 
exclusivamente.
INSTRUCCIONES DE USO DEL ROCIADOR CON APLICADOR PARA MANGUERA
1.  Agite bien el envase antes de usar.
2.  Conecte una manguera de jardín a la boquilla Ready Spray. Asegúrese de que el selector esté en la posición 

“OFF” (apagado) con la lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula.
3.  Abra el agua del grifo. Extienda la manguera hasta la zona más alejada que se vaya a tratar y retroceda hacia el 

grifo de manera de no entrar en contacto con la zona tratada.
4.  Para COMENZAR a rociar, dirija la boquilla hacia la zona a tratar y 1.) doble hacia atrás la lengüeta de seguridad 

(ubicada a la derecha del selector) y sostenga, y 2.) con su otra mano, ajuste RÁPIDAMENTE el selector en el 
sentido de las manecillas del reloj hasta que se detenga y la lengüeta se trabe en la muesca. El agua se 
mezclará automáticamente con el producto con una dosis de disolución de 100:1.

5. Rocíe hasta mojar para controlar los insectos indicados. Camine a ritmo regular mientras rocía con un 
movimiento de barrido parejo, superponiendo ligeramente las zonas tratadas. Un cuarto de galón tratará 5,000 
pies cuadrados. Calcule los pies cuadrados multiplicando la longitud por el ancho. Consulte el medidor visual 
como guía para la cobertura (ejemplo: cuando la botella esté llena por la mitad, usted debería haber cubierto la 
mitad del área).

6.  Para DETENER el rocío, gire RÁPIDAMENTE el selector en sentido contrario a "ON" (contrario a las manecillas 
del reloj) hasta que se detenga y la lengüeta de seguridad se trabe en la muesca de la válvula. Cierre el agua del 
grifo. Para reducir la presión antes de quitar la boquilla de la manguera, doble hacia atrás la lengüeta de 
seguridad y gire el selector a la posición “ON” (encendido) hasta que el agua deje de salir como rocío.

7.  Para GUARDAR el producto sin usar, asegúrese de que el selector esté en la posición “OFF” (apagado) con la 
lengüeta de seguridad en la muesca de la válvula. Guarde en un lugar fresco, lejos del calor, la luz solar o el 
fuego.

CÉSPEDES DEL HOGAR
Mata hormigas**, grillos, cucarachas, pulgas, mariquitas, milpiés, mosquitos y garrapatas en césped agrostis, 

césped bermuda, pasto azul, festuca, musgo irlandés, césped de Merion y césped San Agustín.
**excepto las hormigas bravas y faraonas
PERRERAS O ÁREAS DONDE CORREN LOS PERROS
Para el control de pulgas, aplíquelo sobre la super�cie en áreas de descanso, paredes, pisos y alrededor de edi�cios 
y áreas para correr. Para matar otros insectos nocivos indicados, aplique el producto directamente a los insectos 
nocivos visibles. Retire a los animales antes de aplicar y no permita que regresen a las áreas tratadas hasta que el 
rocío se haya secado completamente.
TRATAMIENTO EN BARRERA PARA LA CASA
Aplique una franja continua de insecticida alrededor de los cimientos del edi�cio y de las ventanas, puertas, aleros, 
respiraderos, plataformas de madera, patios, y otras zonas. Para que la aplicación sea más fácil, quite los restos y 
las hojas secas de la zona próxima a los cimientos, corte la vegetación y las ramas que estén en contacto con los 
cimientos, y mueva o rastrille las rocas, el mantillo profundo u otros posibles escondites de insectos nocivos 
próximos a los cimientos. Aplique una franja de hasta 3 pies de ancho alrededor de la estructura, desde abajo hacia 
arriba, a lo largo de los cimientos hasta alcanzar una altura de 3 pies, y alrededor de las ventanas, puertas y 
salientes del techo. Aplique como rocío grueso a efectos de mojar bien y de manera uniforme los cimientos y/o la 
zona de la franja, de modo que el insecticida llegue hasta el suelo o hasta el nivel de las briznas secas para 
proporcionar 3 meses de control de pulgas. Para otros insectos nocivos indicados, debe rociar directamente a los 
insectos nocivos visibles. Un cuarto de galón cubre 5,000 pies cuadrados.  Where To Use:

Outdoors on lawns to kill listed pests. Use as a home 
barrier treatment and around kennels and dog run

areas to control fleas.

How Much To Use:
1 qt treats 5,000 sq ft.

Kills Fleas, Ticks, Mosquitoes
& Other Listed Insects

*GUARANTEE. If you are not satis�ed with this product for any reason, 
send your written request for a refund to the address below, together with the dated 
store receipt showing the price you paid. Please allow 6-8 weeks for processing.

Distributed by Chemsico
Division of United Industries Corporation 
PO Box 142642, St. Louis, MO 63114-0642
EPA Reg. No. 9688-334       EPA Est. Nos. 9688-MO-1 U  , 58996-MO-1 AE ,
11623-GA-1  CK  , 11623-GA-3  CN
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PEEL HERE
ABRA AQUÍ

STOP! READ ENTIRE LABEL BEFORE USING.
¡ALTO! LEA TODA LA ETIQUETA ANTES DE USAR.

THIS PRODUCT IS FOR

An effective flea & tick control program includes simultaneous, coordinated treatment of the 
HOME, YARD & PET. Treatment & prevention go hand in hand, so it’s key to treat all three 
areas. This integrated pest management approach involves inspection, cleaning & targeting 
eggs, larvae & adults with the appropriate insecticides. Follow-up treatments are almost 
always necessary as flea & tick problems will not be solved with just a one-treatment 
approach.

FOR BEST RESULTS, USE THIS PRODUCT AS PART OF A
COMPREHENSIVE FLEA & TICK TREATMENT PLAN

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all responsibility for safety and use not in accordance with directions.
Questions or Comments? Call 1-800-887-3524 or visit our website at www.black�ag.com




